
Es wird ein  

Traumhafter Sonntag 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Entspannende Massage 
Eine Massage auf Ihre Bedürfnisse abges-
timmt. 
 
Die Steigerung des Wohlbefindens und die 
Entspannung oder Vitalisierung Ihrer Musku-
latur stehen im Mittelpunkt. Mit dem natürlichen 
Lavendel- und Mandelöl oder mit Wir-
kungslotionen und den Massagetechniken 
stimmen wir den Wunsch Ihrer Anwendung ab. 
 
Teilkörpermassage        20 min | € 49 
Ganzkörpermassage     50 min | € 82 
Ganzkörpermassage     80 min | € 139 
. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Spätabreise – Ein Tag zum Genießen 
Gerne können Sie am Abreisetag unser Herba-
rium SPA im MalisGarten zum Preis von €35,00 
pro Person bis 17.00 Uhr nutzen. Sollte Ihr Zim-
mer am Abreisetag noch verfügbar sein, stellen 
wir Ihnen dies gerne in Kombination mit unseren 
Angeboten zur Verfügung.  

 

It is going to be a  

Wonderful Sunday  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Relaxing Massage 
A massage tailored to your needs. 
 
 
The focus of this massage is enhancing you well-
being as well the relaxation or revitalization of 
your muscles. We adjust for your treatment to 
your wishes with natural lavender and almond oil 
with lotions and special massage techniques. 
 
 
Partial-body massage   20 min | € 49 
Full body massage        50 min | € 82 
Full body massage        80 min | € 139 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Late Check-Out – A Day of Pleasure  
You are welcome to use our Herbarium SPA in the 
MalisGarten at the price of €35.00 per person until 
5 pm on your departure day. If your room is still 
available on the day of departure, we will be happy 
to make this available to you in combination with 
our offers. 
 
 

 

 
Lassen Sie sich in der WildeKräuterKüche von 
18.00 bis 21.00 Uhr kulinarisch verwöhnen. Die 
Rezeption nimmt Ihre Tischreservierung gerne 
entgegen.  
Bitte reservieren Sie Ihren Tisch rechtzeitig. 

Let us spoil you with culinary delights in 
WildeKräuterKüche from 6:00 to 9:00 pm. The 
reception team is happy to take your table reser-
vation.  
Please make your reservation in time. 

 

 
 
 

 

Heutiges Abendmenü | Tonight’ s Dinner Menu 
 
 
 

Beef Tatar 

Zwiebel | Kapern | Tramezzini 

Beef Tatar | onion | capers | tramezzini 

oder | or 

Selleriecarpaccio 

Zwiebel | Kapern | Tramezzini 

Celery carpaccio | onion | capers | tramezzini 
*** 

Kürbiscremesuppe 

Apfel | Blutampfer 

Cream of pumpkin soup | apple | blood dock 
*** 

Gefüllte Perlhuhnbrust 

Risoni | Karfiol | Champignon | fermentierter Knoblauch 

Stuffed guinea fowl breast | risoni | mushroom | fermented garlic 
oder | or 

Hausgemachte Gnocchi in Thymianbutter 

Kumquat | rote Zwiebel | Petersilie 

Homemade gnocchi in thyme butter | kumquat | red onion | parsley 
*** 

Ribisel | Schokolade | Haselnuss 

currant | chocolate | hazelnut 
 

Samstag, 04. Mai 2024 -Ein neuer Tag erwacht 
Saturday, 04th of May 2024 - A new day awakens 

 

        Genuss 

                       Pleasure 

*Tagesspecial zum Frühstück | Dayspecial for Breakfast* 
 

French Toast mit Zimt & Zucker | French toast with cinnamon & sugar 

Zum Wochenprogramm und Anmeldungen: 
To the weekly program and registrations: 



 

Das heutige Wetter in Tirol 
Today’s weather forecast for Tirol 

4° | 21°C 

 Inspiration für Ihre Abendplanung 
Inspiration for planning your evening 

In der Früh geistern im Unterland noch ein 
paar Schauer der Nacht herum, die aber bald 
aufhören, Restwolken lockern, so dass sich 
am Vormittag einiges an Sonne ausgeht. 
Später quillt es ein wenig, vor allem rund um 
den Alpenhauptkamm und südlich davon. In 
Nordtirol leicht föhnig und größtenteils tro-
cken, in Osttirol besteht leicht erhöhtes 
Schauerrisiko. 
 

 Tiefstwerte: 4° bis 8° Grad 
 Höchstwerte:  16° bis 21° Grad 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Gauder Fest  
Am ersten Mai-Wochenende verwandelt sich 
Zell am Ziller in eine riesige volkstümliche 
Arena: Das traditionelle Gauder Fest gilt als 
Österreichs größter Trachtenumzug. 
 
Offiziell eröffnet wird das Gauder-Fest am 3. 
Mai mit dem Bieranstich durch den Landes-
hauptmann und der Gambrinus-Rede. Zu den 
Highlights zählen außerdem der traditionelle 
Gauder-Sechskampf, der Gauder-Markt und 
die Tierausstellung am Samstag sowie die 
Feldmesse am Sonntag, 5. Mai. 
 
So viele Lederhosen, Janker und Tirolerhüte 
sieht man selten: Das alljährliche Gauder 
Fest in Zell am Ziller hat sich zum größten 
Trachtenumzug Österreichs entwickelt.  
 
 
01.05.2024 – 05.05.2024 Zell am Ziller 
 

In the morning, a few showers from the night 
were still lingering in the lowlands, but they 
soon stopped and the remaining clouds lifted, 
so that there was some sunshine in the morn-
ing. Later on, it will be a little sunny, especially 
around the main Alpine ridge and south of it. In 
North Tyrol it will be slightly foehn and mostly 
dry, in East Tyrol there is a slightly increased 
risk of showers. 
 

 Lows: 4° to 8° degrees  
 Highs: 16° to 21° degrees 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Gauder Fest 
Every year on the first weekend of May, the tra-
ditional Gauder Fest – Austria’s largest spring 
and traditional costume festival – is held in Zell 
am Ziller with multiple attractions. 
 

The Gauder Fest is opened with the traditional 
beer tapping by the provincial governor of Tirol 
and the Gambrinus speech on May 03, 2024. 
You don’t want to miss out on the beer tapping 
of the super-strong Gauder beer (reputedly 
over 10% alcohol), brewed especially for this 
shindig. 
 

The “highlight” of the annual Gauder Festival is 
the traditional festival parade, which has devel-
oped with its colourful costumes and music 
groups, historic carriages, floats, horse and 
oxen to the largest national costume parade of 
Austria. 
 

01.05.2024 – 05.05.2024 Zell am Ziller 
 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Sensorische Raritätenverkostung 
 

Der Name dieser Verkostung, lässt schnell vermu-
ten, dass es sich hierbei um eine sehr besondere 
Verkostung mit Einzigartigkeitsfaktor handelt. Ge-
führt von Alexander Morgenstern, dessen Schwer-
punkt seit Jahren die sensorischen Fähigkeiten des 
Menschen sind, lernen Sie die Ihrigen hier kennen 
und auch in Zukunft gezielter einzusetzen. Wie 
Funktioniert unsere Nase und warum ist das Gehirn 
unser Endgegner? Zusätzlich werden Sie hier mit-
genommen auf eine Reise um die Welt.  
 
Ausflug: Naturerlebnisweg 
Wer zwitschert da so virtuos? Diese Frage stellt 
sich gelegentlich so mancher Waldbesucher. Auf 
dem Vogellehrpfad bei Hart im Zillertal gibt es auf 
zahlreichen Schautafeln jede Menge Antworten 
rund um die heimische Vogelwelt. Parallel dazu ist 
auf derselben Strecke der Naturerlebnisweg ange-
legt, der Groß und Klein an 15 Stationen die Ge-
heimnisse des Waldes nahebringt und erklärt. Rie-
chen, fühlen, lauschen - all das ist dabei unbedingt 
erwünscht. Unterwegs geht es am Harter Schleier-
wasserfall vorbei, mit 91 Metern der höchste Was-
serfall des Zillertals. Die Wanderung stellt keine 
großen Anforderungen. Ausgangspunkt für diese 
Rundwanderung ist entweder der Gasthof Almdiele 
in Oberhart oder der Gasthof Hamberg in Nieder-
hart. 
 

  Hart, Zillertal 
  ca. 6,5 km 
  ca. 2,5 Stunden 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Sensory tasting of rare spirits 
 

The name of this tasting, quickly suggests that 
this is a very special tasting with uniqueness fac-
tor. Under the guidance of Alexander Morgen-
stern, who has been studying the sensory abili-
ties of humans for years, you will get to know 
yours here and will also be able to use them in a 
more targeted manner in the future. How does 
our nose work and why is the brain our last oppo-
nent? In addition, you will be taken on a journey 
around the world. 
 
Excursion: Nature-Adventure-Trail 
Who is chirping so virtuosly? This is a question 
that many forest visitors ask themselves from 
time to time. On the bird nature trail near Hart, 
there are numerous information boards with lots 
of answers about the local bird life. Parallel to 
this, the Nature Experience Trail has been laid out 
on the same route, which intoduces and explains 
the secrets of the forest to young and old at 15 
stations. Smelling, feeling, listening - all this is ab-
oslutely welcome. On the way, you will pass the 
"Schleier" waterfall, at 91 metres the highest wa-
terfall in Zillertal. The hike is not very demanding 
and is ideal for families with children. The starting 
point for this circular hike is either the Gasthof 
Almdiele in Oberhart or the Gasthof Hamberg in 
Niederhart. 
 

  Hart, Zillertal 
  approx. 6,5 km 
  approx. 2,5 hours 


